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I

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras)

FÖRORDNINGAR

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 162/2008

av den 22 februari 2008

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
1580/2007 av den 21 december 2007 om tillämpningsföre-
skrifter för rådets förordningar (EG) nr 2200/96, (EG) nr
2201/96 och (EG) nr 1182/2007 avseende sektorn för frukt
och grönsakter (1), särskilt artikel 138.1, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 1580/2007 anges som tillämpning
av resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uru-
guayrundan kriterierna för kommissionens fastställande
av schablonvärdena vid import från tredje land för de

produkter och de perioder som anges i bilagan till den
förordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 138 i förord-
ning (EG) nr 1580/2007 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 23 februari 2008.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling

SV23.2.2008 Europeiska unionens officiella tidning L 50/1

(1) EUT L 350, 31.12.2007, s. 1.



BILAGA

till kommissionens förordning av den 22 februari 2008 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 JO 74,3
MA 49,0
TN 129,8
TR 93,0
ZZ 86,5

0707 00 05 JO 190,5
MA 150,4
TR 133,9
ZZ 158,3

0709 90 70 MA 61,7
TR 110,8
ZZ 86,3

0709 90 80 EG 54,8
ZZ 54,8

0805 10 20 AR 69,8
EG 49,0
IL 53,2
MA 59,1
TN 48,1
TR 92,7
ZA 57,8
ZZ 61,4

0805 20 10 IL 99,2
MA 111,9
ZZ 105,6

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

EG 82,4
IL 75,9
MA 130,6
PK 65,4
TR 71,3
ZZ 85,1

0805 50 10 AR 48,9
EG 85,4
IL 120,2
MA 114,0
TR 118,1
UY 52,4
ZA 79,7
ZZ 88,4

0808 10 80 AR 96,3
CA 88,1
CL 63,5
CN 96,4
MK 42,4
US 110,6
ZA 106,7
ZZ 86,3

0808 20 50 AR 90,5
CN 105,9
US 122,5
ZA 109,9
ZZ 107,2

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ”
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 163/2008

av den 22 februari 2008

om godkännande av preparatet lantanumkarbonatoktahydrat (Lantharenol) som fodertillsats

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill-
satser (1), särskilt artikel 9.2, och

av följande skäl:

(1) Förordning (EG) nr 1831/2003 innehåller bestämmelser
om godkännande av fodertillsatser och de skäl och för-
faranden som gäller för ett sådant godkännande.

(2) En ansökan enligt artikel 7 i förordning (EG) nr
1831/2003 om godkännande av det preparat som anges
i bilagan till den här förordningen har lämnats in. Till
ansökan bifogades de uppgifter och handlingar som krävs
enligt artikel 7.3 i förordning (EG) nr 1831/2003.

(3) Ansökan gäller godkännande av preparatet av lantanum-
karbonatoktahydrat (Lantharenol) som fodertillsats för
katter i kategorin ”zootekniska tillsatser”.

(4) Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (nedan
kallad myndigheten) konstaterade i sitt yttrande av den
18 september 2007 att preparatet lantanumkarbonatok-
tahydrat (Lantharenol) inte inverkar negativt på djurs
hälsa eller på miljön och att det inte finns anledning
till oro för människors hälsa vid tillfällig exponering

för tillsatsen (2). Myndigheten bedömer vidare att prepa-
ratet inte utgör någon risk som enligt artikel 5.2 i för-
ordning (EG) nr 1831/2003 skulle förhindra ett godkän-
nande. Lantharenol har visat sig sänka utsöndringen av
fosfor via urin. I sitt yttrande rekommenderar myndig-
heten inte lämpliga åtgärder för användarsäkerhet. Den
anser att det finns behov av särskilda krav för övervak-
ning efter utsläppandet på marknaden för upptäckt av
skadliga långtidseffekter hos katter. I yttrandet bekräftas
även den rapport om analysmetoden för fodertillsatsen
som lämnats av det referenslaboratorium som inrättats
på gemenskapsnivå i enlighet med förordning (EG) nr
1831/2003.

(5) Bedömningen av preparatet visar att det uppfyller villko-
ren för godkännande i artikel 5 i förordning (EG) nr
1831/2003. Preparatet bör därför godkännas för använd-
ning i enlighet med bilagan till den här förordningen.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme-
delskedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det preparat i kategorin ”zootekniska tillsatser” och i den funk-
tionella gruppen ”andra zootekniska tillsatser” som anges i bi-
lagan ska godkännas som fodertillsats enligt villkoren i den
bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

SV23.2.2008 Europeiska unionens officiella tidning L 50/3

(1) EUT L 268, 18.10.2003, s. 29. Förordningen ändrad genom kom-
missionens förordning (EG) nr 378/2005 (EUT L 59, 5.3.2005, s. 8).

(2) Opinion of the Scientific Panel on Additives and Products or Substances
used in Animal Feed (FEEDAP) on safety and efficacy of Lantharenol
(Lanthanum carbonate octahydrate) as a feed additive for cats according
to Regulation (EC) No 1831/2003, summary. Antaget den 18 septem-
ber 2007. EFSA Journal (2007) 542, 1-15.



Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen

SVL 50/4 Europeiska unionens officiella tidning 23.2.2008
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 164/2008

av den 22 februari 2008

om ändring av förordning (EG) nr 1444/2006 avseende lägsta halten av fodertillsatsen Bacillus
subtilis C-3102 (Calsporin)

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill-
satser (1), särskilt artikel 13.3, och

av följande skäl:

(1) Tillsatsen Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin) godkändes
på vissa villkor i enlighet med förordning (EG) nr
1831/2003. Genom kommissionens förordning (EG) nr
1444/2006 (2) godkändes tillsatsen för slaktkycklingar
för en period av tio år, och godkännandet knöts till
innehavaren av godkännandet för avyttring av tillsatsen.

(2) Enligt förordning (EG) nr 1831/2003 kan ett godkän-
nande av en tillsats ändras efter en begäran från inneha-
varen av godkännandet och ett yttrande från Europeiska
myndigheten för livsmedelssäkerhet (nedan kallad myn-
digheten).

(3) Innehavaren av godkännandet för fodertillsatsen Bacillus
subtilis C-3102 (Calsporin) har lämnat in en ansökan med

förslag till ändring av villkoren i godkännandet så att den
lägsta halten av tillsatsen sänks.

(4) I sitt yttrande av den 18 september 2007 föreslår myn-
digheten en sänkning av den lägsta halten av det verk-
samma ämnet från 1 × 109 CFU till 5 × 108 CFU, efter-
som det finns belägg för att den föreslagna lägsta halten
är effektiv (3).

(5) Förordning (EG) nr 1444/2006 bör därför ändras i en-
lighet med detta.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme-
delskedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagan till förordning (EG) nr 1444/2006 ska ersättas med
bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen

SVL 50/6 Europeiska unionens officiella tidning 23.2.2008

(1) EUT L 268, 18.10.2003, s. 29. Förordningen ändrad genom kom-
missionens förordning (EG) nr 378/2005 (EUT L 59, 5.3.2005, s. 8).

(2) EUT L 271, 30.9.2006, s. 19.

(3) Opinion of the Scientific Panel on Additives and Products or Sub-
stances used in Animal Feed on Safety and efficacy of Calsporin, a
preparation of Bacillus subtilis, as a feed additive for chickens for
fattening in accordance with Regulation (EC) No 1831/2003.
EFSA Journal (2007) 543, 1–8.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 165/2008

av den 22 februari 2008

om godkännande av ett nytt användningsområde för 3-fytas (Natuphos) som fodertillsats

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill-
satser (1), särskilt artikel 9.2, och

av följande skäl:

(1) Förordning (EG) nr 1831/2003 innehåller bestämmelser
om godkännande av fodertillsatser och de skäl och för-
faranden som gäller för ett sådant godkännande.

(2) En ansökan enligt artikel 7 i förordning (EG) nr
1831/2003 om godkännande av det preparat som anges
i bilagan till den här förordningen har lämnats in. Till
ansökan bifogades de uppgifter och handlingar som krävs
enligt artikel 7.3 i förordning (EG) nr 1831/2003.

(3) Ansökan gäller godkännande av ett nytt användningsom-
råde för ett enzympreparat av 3-fytas (Natuphos 5000,
Natuphos 5000 G, Natuphos 5000 L, Natuphos
10000 G och Natuphos 10000 L) framställt av Aspergil-
lus niger (CBS 101.672) som fodertillsats för ankor för
köttproduktion i kategorin ”zootekniska tillsatser”.

(4) Användning av preparatet har godkänts för avvanda
smågrisar, slaktsvin och slaktkycklingar genom kommis-
sionens förordning (EG) nr 243/2007 (2) och för värp-
höns och kalkoner för köttproduktion genom kommis-
sionens förordning (EG) nr 1142/2007 (3).

(5) Nya uppgifter har lämnats in till stöd för en ansökan om
godkännande för ankor. Europeiska myndigheten för livs-
medelssäkerhet (nedan kallad myndigheten) konstaterade
i sitt yttrande av den 18 september 2007 att preparatet
av 3-fytas (Natuphos 5000, Natuphos 5000 G, Natuphos
5000 L, Natuphos 10000 G och Natuphos 10000 L)
framställt av Aspergillus niger (CBS 101.672) inte inverkar
negativt på djurs och människors hälsa eller på miljön (4).
Enligt yttrandet har användningen av preparatet ingen
negativ inverkan på denna nya djurkategori och det för-
bättrar fodrets smältbarhet. Myndigheten anser inte att
det finns behov av särskilda krav för övervakning efter
utsläppandet på marknaden. Den bekräftade även den
rapport om analysmetoden för fodertillsatsen som läm-
nats av det referenslaboratorium som inrättats på ge-
menskapsnivå i enlighet med förordning (EG) nr
1831/2003.

(6) Bedömningen av preparatet visar att det uppfyller villko-
ren för godkännande i artikel 5 i förordning (EG) nr
1831/2003. Preparatet bör därför godkännas för använd-
ning i enlighet med bilagan till den här förordningen.

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme-
delskedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det preparat i kategorin ”zootekniska tillsatser” och i den funk-
tionella gruppen ”smältbarhetsförbättrande medel” som anges i
bilagan ska godkännas som fodertillsats enligt villkoren i den
bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

SVL 50/8 Europeiska unionens officiella tidning 23.2.2008

(1) EUT L 268, 18.10.2003, s. 29. Förordningen ändrad genom kom-
missionens förordning (EG) nr 378/2005 (EUT L 59, 5.3.2005, s. 8).

(2) EUT L 73, 13.3.2007, s. 4.
(3) EUT L 256, 2.10.2007, s. 20.

(4) Scientific Opinion of the Panel on Additives and Products or Substances
used in Animal Feed (FEEDAP) on the safety and efficacy of the enzyme
preparation of Natuphos (3-phytase) as a feed additive for ducks. The EFSA
Journal (2007) 544, 1–10.



Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 166/2008

av den 22 februari 2008

om godkännande av ett nytt användningsområde för preparatet av Bacillus cereus var. toyoi
(Toyocerin) som fodertillsats

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill-
satser (1), särskilt artikel 9.2, och

av följande skäl:

(1) Förordning (EG) nr 1831/2003 innehåller bestämmelser
om godkännande av fodertillsatser och de skäl och för-
faranden som gäller för ett sådant godkännande.

(2) En ansökan enligt artikel 7 i förordning (EG) nr
1831/2003 om godkännande av det preparat som anges
i bilagan till den här förordningen har lämnats in. Till
ansökan bifogades de uppgifter och handlingar som krävs
enligt artikel 7.3 i förordning (EG) nr 1831/2003.

(3) Ansökan gäller godkännande för ett nytt användnings-
område för mikroorganismpreparatet Bacillus cereus var.
toyoi NCIMB 40112/CNCM I-1012 (Toyocerin) för slakt-
kalkoner i kategorin ”zootekniska tillsatser”.

(4) Användningen av mikroorganismpreparatet godkändes
permanent för smågrisar yngre än två månader och sug-
gor genom kommissionens förordning (EG) nr
256/2002 (2), smågrisar och slaktsvin genom kommissio-
nens förordning (EG) nr 1453/2004 (3), för slaktboskap
genom kommissionens förordning (EG) nr 255/2005 (4)
och för slaktkaniner och slaktkycklingar genom kommis-
sionens förordning (EG) nr 1200/2005 (5).

(5) Nya uppgifter har lämnats in till stöd för en ansökan om
godkännande för slaktkalkoner. Europeiska myndigheten
för livsmedelssäkerhet (nedan kallad myndigheten) kon-
staterade i sitt yttrande av den 19 september 2007 att
mikroorganismpreparatet Bacillus cereus var. toyoi NCIMB
40112/CNCM I-1012 (Toyocerin) inte inverkar negativt
på djurs och människors hälsa eller på miljön (6). Enligt
yttrandet har användningen av preparatet ingen negativ
inverkan på denna nya djurkategori och det förbättrar
viktökning, foderintag och foderutnyttjande. Myndigheten
anser inte att det finns behov av särskilda krav för över-
vakning efter utsläppandet på marknaden. Den bekräf-
tade även den rapport om analysmetoden för fodertill-
satsen som lämnats av det referenslaboratorium som in-
rättats på gemenskapsnivå i enlighet med förordning (EG)
nr 1831/2003.

(6) Bedömningen av preparatet visar att det uppfyller villko-
ren för godkännande i artikel 5 i förordning (EG) nr
1831/2003. Preparatet bör därför godkännas för använd-
ning i enlighet med bilagan till den här förordningen.

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme-
delskedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det preparat i kategorin ”zootekniska tillsatser” och i den funk-
tionella gruppen ”medel som stabiliserar tarmfloran” som anges
i bilagan ska godkännas som fodertillsats enligt villkoren i den
bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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(1) EUT L 268, 18.10.2003, s. 29. Förordningen ändrad genom kom-
missionens förordning (EG) nr 378/2005 (EUT L 59, 5.3.2005, s. 8).

(2) EGT L 41, 13.2.2002, s. 6. Förordningen ändrad genom förordning
(EG) nr 1143/2007 (EUT L 256, 2.10.2007, s. 23).

(3) EUT L 269, 17.8.2004, s. 3.
(4) EUT L 45, 16.2.2005, s. 3.
(5) EUT L 195, 27.7.2005, s. 6. Förordningen ändrad genom förordning

(EG) nr 1445/2006 (EUT L 271, 30.9.2006, s. 22).

(6) Scientific Opinion of the Panel on Additives and Products or Substances
used in Animal Feed on the safety and efficacy of Toyocerin (Bacillus cereus
var. toyoi) as a feed additive for turkeys. Antaget den 19 september
2007. The EFSA Journal (2007) 549, 1-11.



Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 167/2008

av den 22 februari 2008

om nytt godkännande för tio år av ett koccidiostat som fodertillsats

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 70/524/EEG av den 23 novem-
ber 1970 om fodertillsatser (1), särskilt artiklarna 3 och 9,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill-
satser (2), särskilt artikel 25, och

av följande skäl:

(1) Förordning (EG) nr 1831/2003 innehåller bestämmelser
om godkännande av fodertillsatser.

(2) I artikel 25 i förordning (EG) nr 1831/2003 fastställs
övergångsbestämmelser för de ansökningar om godkän-
nande av fodertillsatser som lämnats in i enlighet med
direktiv 70/524/EEG innan förordning (EG) nr
1831/2003 började tillämpas.

(3) Ansökan om godkännande av den tillsats som anges i
bilagan till den här förordningen lämnades in innan för-
ordning (EG) nr 1831/2003 började tillämpas.

(4) Inledande synpunkter på ansökan enligt artikel 4.4 i di-
rektiv 70/524/EEG lämnades till kommissionen innan

förordning (EG) nr 1831/2003 började tillämpas. Ansö-
kan ska därför fortfarande behandlas enligt artikel 4 i
direktiv 70/524/EEG.

(5) Den person som är ansvarig för avyttringen av Kokcisan
120G har lämnat in en ansökan om godkännande för tio
år för användning av ämnet som ett koccidiostat för
slaktkycklingar i enlighet med artikel 4 i det direktivet.
Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (Efsa) har
avgett ett yttrande om säkerheten för människor, djur
och miljön till följd av användning av detta preparat i
enlighet med villkoren i bilagan till denna förordning.
Granskningen visar att villkoren för ett sådant godkän-
nande i artikel 3a i direktiv 70/524/EEG är uppfyllda.
Användning av detta preparat i enlighet med bilagan
bör därför godkännas för tio år.

(6) Granskningen av ansökan visar att det bör krävas vissa
förfaranden för att skydda arbetstagare mot exponering
för den tillsats som anges i bilagan. Ett sådant skydd bör
garanteras genom tillämpning av rådets direktiv
89/391/EEG av den 12 juni 1989 om åtgärder för att
främja förbättringar av arbetstagarnas säkerhet och hälsa
i arbetet (3).

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme-
delskedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det preparat av typen koccidiostatika och andra medicinskt
verksamma substanser som avses i bilagan beviljas ett tioårigt
godkännande som fodertillsats enligt de villkor som anges i
bilagan.

SVL 50/14 Europeiska unionens officiella tidning 23.2.2008

(1) EGT L 270, 14.12.1970, s. 1. Direktivet senast ändrat genom kom-
missionens förordning (EG) nr 1800/2004 (EUT L 317, 16.10.2004,
s. 37).

(2) EUT L 268, 18.10.2003, s. 29. Förordningen ändrad genom kom-
missionens förordning (EG) nr 378/2005 (EUT L 59, 5.3.2005, s. 8).

(3) EGT L 183, 29.6.1989, s. 1. Direktivet senast ändrat genom Europa-
parlamentets och rådets direktiv 2007/30/EG (EUT L 165,
27.6.2007, s. 21).



Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens
officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen
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DIREKTIV

KOMMISSIONENS DIREKTIV 2008/17/EG

av den 19 februari 2008

om ändring av vissa bilagor till rådets direktiv 86/362/EEG, 86/363/EEG och 90/642/EEG med
avseende på gränsvärdena för resthalter av acefat, acetamiprid, acibenzolar-S-metyl, aldrin,
benalaxyl, benomyl, karbendazim, klormekvat, klortalonil, klorpyrifos, klofentezin, cyflutrin,
cypermetrin, cyromazin, dieldrin, dimetoat, ditiokarbamater, esfenvalerat, famoxadon, fenhexamid,
fenitrotion, fenvalerat, glyfosat, indoxacarb, lambda-cyhalotrin, mepanipyrim, metalaxyl-M,
metidation, metoxifenozid, pymetrozin, pyraklostrobin, pyrimetanil, spiroxamin, tiakloprid,

tiofanatmetyl och trifloxystrobin

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA DIREKTIV

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 86/362/EEG av den 24 juli
1986 om fastställande av gränsvärden för bekämpningsmedels-
rester i och på spannmål (1), särskilt artikel 10,

med beaktande av rådets direktiv 86/363/EEG av den 24 juli
1986 om fastställande av gränsvärden för bekämpningsmedels-
rester i och på livsmedel av animaliskt ursprung (2), särskilt
artikel 10,

med beaktande av rådets direktiv 90/642/EEG av den 27 novem-
ber 1990 om fastställande av gränsvärden för bekämpningsme-
delsrester i och på produkter av vegetabiliskt ursprung inklusive
frukt och grönsaker (3), särskilt artikel 7,

med beaktande av rådets direktiv 91/414/EEG av den 15 juli
1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (4),
särskilt artikel 4.1 f, och

av följande skäl:

(1) I enlighet med direktiv 91/414/EEG är godkännande av
växtskyddsmedel för användning på speciella grödor
medlemsstaternas ansvar. Sådana godkännanden måste
grunda sig på en bedömning av effekterna på människors
och djurs hälsa och på miljön. De faktorer som ska tas
med i bedömningen är bl.a. vilken exponering som an-
vändaren och övriga vid användningen närvarande per-
soner utsätts för samt påverkan på mark, vatten och luft,
liksom den påverkan som människor och djur utsätts för
vid konsumtion av behandlade grödor som innehåller
resthalter av ämnena.

(2) Gränsvärdena för resthalter avspeglar de minsta mängder
bekämpningsmedel som krävs för ett effektivt växtskydd,
när medlet används på ett sådant sätt att resthalterna blir
så låga som är praktiskt möjligt och godtagbart ur tox-
ikologisk synpunkt, särskilt vad gäller det beräknade in-
taget via födan.

(3) De gränsvärden för bekämpningsmedelsrester som om-
fattas av direktiven 90/642/EEG, 86/363/EEG och
86/362/EEG ska ses över regelbundet och kan ändras
med hänsyn till nya eller ändrade användningsområden.
Information om nya eller ändrade användningsområden
har inkommit till kommissionen, vilket bör leda till änd-
ring av gränsvärdena för resthalter av acefat, acetamiprid,
acibenzolar-S-metyl, aldrin, benalaxyl, benomyl, karben-
dazim, klormekvat, klortalonil, klorpyrifos, klofentezin,
cyflutrin, cypermetrin, cyromazin, dieldrin, dimetoat, di-
tiokarbamater, esfenvalerat, famoxadon, fenhexamid, fe-
nitrotion, fenvalerat, glyfosat, indoxacarb, lambda-cyhalo-
trin, mepanipyrim, metalaxyl-M, metidation, metoxifeno-
zid, pymetrozin, pyraklostrobin, pyrimetanil, spiroxamin,
tiakloprid, tiofanatmetyl och trifloxystrobin.
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(1) EGT L 221, 7.8.1986, s. 37. Direktivet senast ändrat genom kom-
missionens direktiv 2007/73/EG (EUT L 329, 14.12.2007, s. 40).

(2) EGT L 221, 7.8.1986, s. 43. Direktivet senast ändrat genom kom-
missionens direktiv 2007/57/EG (EUT L 243, 18.9.2007, s. 61).

(3) EGT L 350, 14.12.1990, s. 71. Direktivet senast ändrat genom
direktiv 2007/73/EG.

(4) EGT L 230, 19.8.1991, s. 1. Direktivet senast ändrat genom kom-
missionens direktiv 2007/76/EG (EUT L 337, 21.12.2007, s. 100).



(4) Konsumenternas livslånga exponering för de bekämp-
ningsmedel som det hänvisas till i detta direktiv genom
de livsmedelsprodukter som kan innehålla rester av dessa
bekämpningsmedel har bedömts och utvärderats i enlig-
het med de rutiner och den praxis som används inom
Europeiska gemenskapen, med beaktande av Världshäl-
soorganisationens riktlinjer (1). Utifrån dessa bedöm-
ningar och utvärderingar bör gränsvärdena för resthalter
av dessa bekämpningsmedel fastställas så att det säker-
ställs att det acceptabla dagliga intaget inte överskrids.

(5) En akut referensdos (ARfD) har fastställts för acefat, ace-
tamiprid, karbendazim, klormekvat, klortalonil, klorpyri-
fos, cyflutrin, cypermetrin, cyromazin, dieldrin, dimetoat,
esfenvalerat, famoxadon, fenitrotion, indoxacarb, lambda-
cyhalotrin, mepanipyrim, metalaxyl-M, metidation, meto-
xifenozid, pymetrozin, pyraklostrobin, tiakloprid och tio-
fanatmetyl. Konsumenternas akuta exponering genom var
och en av de livsmedelsprodukter som kan innehålla
rester av dessa bekämpningsmedel har bedömts och ut-
värderats i enlighet med de rutiner och den praxis som
för närvarande används inom Europeiska gemenskapen,
med beaktande av Världshälsoorganisationens riktlinjer.
Yttrandena från vetenskapliga kommittén för växter
(SCP) har beaktats, särskilt dess råd och rekommendatio-
ner om konsumentskyddet avseende livsmedelsprodukter
som behandlats med bekämpningsmedel (2). Utifrån be-
räkningarna av intaget via födan bör gränsvärdena för
resthalter av dessa bekämpningsmedel fastställas så att
det säkerställs att den akuta referensdosen inte överskrids.
I fråga om de andra ämnena har bedömningen av till-
gängliga uppgifter visat att det inte behövs någon akut
referensdos och därmed inte heller någon korttidsberäk-
ning.

(6) Gränsvärdena bör fastställas till den lägsta analytiska be-
stämningsgränsen i de fall där godkänd användning av
växtskyddsmedel inte ger upphov till påvisbara halter av
bekämpningsmedelsrester i eller på livsmedel, eller då det
inte finns några godkända användningsområden, eller då
medlemsstaternas beslut om godkännande för vissa an-
vändningsområden inte underbyggts med nödvändiga
uppgifter, eller då användningsområden i tredjeländer
som ger upphov till bekämpningsmedelsrester i eller på
sådana livsmedel som får övergå till fri omsättning på
gemenskapens marknad inte har underbyggts med nöd-
vändiga uppgifter.

(7) Att provisoriska gränsvärden fastställs eller ändras på
gemenskapsnivå hindrar inte medlemsstaterna från att
fastställa provisoriska gränsvärden för acetamiprid, ac-
ibenzolar-S-metyl, famoxadon, fenamifos, glyfosat, indo-
xacarb, mepanipyrim, metoxifenozid, pymetrozin, pyrak-
lostrobin, tiakloprid och trifloxystrobin i enlighet med
artikel 4.1 f i direktiv 91/414/EEG och bilaga VI till
det direktivet. Fyra år anses vara en tillräckligt lång pe-
riod för att godkänna ytterligare användningsområden
för dessa ämnen. Därefter bör gemenskapens provisoriska
gränsvärden göras permanenta.

(8) Det är därför nödvändigt att ändra de gränsvärden som
fastställs i direktiven 86/362/EEG, 86/363/EEG och
90/642/EEG för att möjliggöra en effektiv övervakning
och kontroll av användningen av bekämpningsmedlen
och för att skydda konsumenterna. Om gränsvärden re-
dan har fastställts i bilagorna till dessa direktiv, är det
lämpligt att ändra dem. Om gränsvärden ännu inte har
fastställts bör de fastställas nu.

(9) Vid behov har gemenskapens handelspartner via Världs-
handelsorganisationen ombetts att yttra sig och deras
synpunkter på dessa gränsvärden har beaktats.

(10) Direktiven 86/362/EEG, 86/363/EEG och 90/642/EEG
bör därför ändras i enlighet med detta.

(11) De åtgärder som föreskrivs i detta direktiv är förenliga
med yttrandet från ständiga kommittén för livsmedels-
kedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Direktiv 86/362/EEG ska ändras i enlighet med bilaga I till det
här direktivet.

Artikel 2

Direktiv 86/363/EEG ska ändras i enlighet med bilaga II till det
här direktivet.

Artikel 3

Direktiv 90/642/EEG ska ändras i enlighet med bilaga III till det
här direktivet.
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(1) Riktlinjer för beräkning av intaget av bekämpningsmedelsrester (re-
viderad utgåva), upprättade av GEMS/Livsmedelsprogrammet i sam-
arbete med Codex Alimentarius-kommittén för bekämpningsmedels-
rester och utgivna av Världshälsoorganisationen 1997 (WHO/FSF/
FOS/97.7).

(2) Yttrande om frågor som gäller ändring av bilagorna till rådets di-
rektiv 86/362/EEG, 86/363/EEG och 90/642/EEG (SCP:s yttrande av
den 14 juli 1998); Yttrande om varierande resthalter av bekämp-
ningsmedel i frukt och grönsaker (SCP:s yttrande av den 14 juli
1998) http://europa.eu.int/comm/food/fs/sc/scp/outcome_ppp_en.
html



Artikel 4

Medlemsstaterna ska senast den 14 september 2008 anta och
offentliggöra de lagar och andra författningar som är nödvän-
diga för att följa detta direktiv. De ska till kommissionen genast
överlämna texten till dessa bestämmelser tillsammans med en
jämförelsetabell över dessa bestämmelser och detta direktiv.

De ska tillämpa dessa bestämmelser från och med den 15 sep-
tember 2008.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser ska de innehålla
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan hänvis-
ning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvis-
ningen ska göras ska varje medlemsstat själv utfärda.

Artikel 5

Detta direktiv träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det
har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Artikel 6

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 19 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I

I del A i bilaga II till direktiv 86/362/EEG ska raderna för fenitrotion läggas till och raderna för cypermetrin, famoxadon,
mepanipyrim, metidation och tiakloprid ersättas med följande:

Bekämpningsmedelsrester Gränsvärden i mg/kg

”Cypermetrin, inklusive andra blandningar av beståndsdelar,
summa av isomerer

2 Vete, korn, havre, råg, rågvete
0,01 (*) Övriga

Famoxadon 0,2 Havre
0,02 (*) Övriga

Fenitrotion 0,5 (t) Vete, havre, råg, rågvete
0,05 (*) Övriga

Mepanipyrim och dess metabolit (2-anilin-4-(2-hydroxi-
propyl)-6-metylpyrimidin), uttryckt som mepanipyrim

0,01 (*) (p)
Spannmål

Metidation 0,1 Majs, 0,2 sorghum, 0,02 (*) övriga spannmål

Tiakloprid 0,1 Vete, 1 korn, havre, 0,05 (p) övriga spannmål

(t) Provisoriskt gränsvärde fram till den 1 juni 2009. Om detta gränsvärde inte ersätts genom ett direktiv eller en förordning före detta
datum ska bestämningsgränsen gälla.”

BILAGA II

I del B i bilaga II till direktiv 86/363/EEG ska raden för glyfosat ersättas med följande:

Gränsvärden i mg/kg (ppm)

Bekämpningsmedels-
rester

För kött, inklusive fett, köttbered-
ningar, slaktbiprodukter och djurfet-
ter som förtecknas i bilaga I under
KN-nummer ex 0201, 0202, 0203,
0204, 0205 00 00, 0206, 0207,
ex 0208, 0209 00, 0210, 1601 00
och 1602

För mjölk och mjölkprodukter som
förtecknas i bilaga I under KN-
nummer 0401, 0402, 0405 00 och
0406

För färska ägg utan skal, fågelägg
och äggula som förtecknas i bilaga I
under KN-nummer 0407 00 och
0408

”Glyfosat 2 (p) njure av nötkreatur
0,2 (p) lever av nötkreatur
0,5 (p) njure av svin
0,1 (p) njure av fjäderfä
0,05 (*) (p) övriga produkter

0,05 (*) (p) 0,05 (*) (p)

(*) Lägsta analytiska bestämningsgräns.
(p) Provisoriskt gränsvärde har fastställts i enlighet med artikel 4.1 f i direktiv 91/414/EEG.”
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II

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt)

BESLUT

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 14 februari 2008

om upprättande av en förteckning över embryosamlings- och embryoproduktionsgrupper i
tredjeländer som godkänts för import av embryon från nötkreatur till gemenskapen

[delgivet med nr K(2008) 517]

(Text av betydelse för EES)

(2008/155/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 89/556/EEG av den 25 sep-
tember 1989 om djurhälsovillkor för handel inom gemenska-
pen med och import från tredje land av embryon från tamdjur
av nötkreatur (1), särskilt artikel 8.1, och

av följande skäl:

(1) I direktiv 89/556/EEG fastställs de djurhälsovillkor som
ska gälla vid handel inom gemenskapen med färska och
djupfrysta embryon från tamdjur av nötkreatur och vid
import av sådana från tredjeländer.

(2) I kommissionens beslut 92/452/EEG av den 30 juli 1992
om upprättande av en förteckning över embryosamlings-
grupper och embryoproduktionsgrupper som godkänts i
tredje land för export av embryon från nötkreatur till
gemenskapen (2) fastställs att medlemsstaterna endast får
importera embryon från tredjeländer om dessa har sam-
lats, behandlats och förvarats av embryosamlingsgrupper
som förtecknas i bilagan till det beslutet.

(3) I kommissionens beslut 2006/168/EG av den 4 januari
2006 om fastställande av djurhälsokrav och krav på vete-
rinärintyg för import till gemenskapen av embryon från
nötkreatur och om upphävande av beslut
2005/217/EG (3) fastställs att medlemsstaterna ska tillåta
import av embryon från tamdjur av nötkreatur som sam-
lats in eller producerats i de tredjeländer som anges i
förteckningen i bilaga I till det beslutet av de godkända
samlingsgrupper eller produktionsgrupper som anges i
bilagan till beslut 92/452/EEG.

(4) Nya Zeeland har begärt att en embryosamlingsgrupp
bland uppgifterna om landet stryks från förteckningen i
bilagan till beslut 92/452/EG.

(5) Argentina, Australien, Förenta staterna, Kanada och
Schweiz har också begärt att förteckningen i bilagan till
beslut 92/452/EG ändras när det gäller vissa embryosam-
lings- och embryoproduktionsgrupper i dessa länder. De
har också lämnat garantier för att de relevanta bestäm-
melserna i direktiv 89/556/EEG följs av de grupper som
ska läggas till i förteckningen. De embryosamlings- och
embryoproduktionsgrupper som förtecknas i bilagan till
det här beslutet uppfyller villkoren för samling, hanter-
ing, förvaring och transport av embryon i direktiv
89/556/EEG. De har godkänts av de behöriga myndighe-
terna i tredjeländerna i enlighet med det direktivet.
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(1) EGT L 302, 19.10.1989, s. 1. Direktivet senast ändrat genom kom-
missionens beslut 2006/60/EG (EUT L 31, 3.2.2006, s. 24).

(2) EGT L 250, 29.8.1992, s. 40. Beslutet senast ändrat genom beslut
2007/752/EG (EUT L 304, 22.11.2007, s. 36).

(3) EUT L 57, 28.2.2006, s. 19. Beslutet ändrat genom förordning (EG)
nr 1792/2006 (EUT L 362, 20.12.2006, s. 1).



(6) För att uppnå tydlighet i gemenskapslagstiftningen bör
beslut 92/452/EEG upphävas och ersättas med det här
beslutet.

(7) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Medlemsstaterna ska tillåta import av embryon från tamdjur av
nötkreatur från tredjeländer endast om de har samlats, hanterats
och förvarats av en embryosamlingsgrupp eller en embryopro-
duktionsgrupp som finns med i förteckningen i bilagan till detta
beslut.

Artikel 2

Beslut 92/452/EEG ska upphöra att gälla.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 14 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

Förteckning över embryosamlings- och embryoproduktionsgrupper i tredjeländer som godkänts för import av
embryon från nötkreatur till gemenskapen

ISO-
kod

Godkännande nr

Namn och adress Gruppens veterinär
Samlingsgrupp Produktions-

grupp

ARGENTINA

AR LE/UT/BE-14 S.I.R.B.O
Saladillo Instituto de Reproducción Bovina
Ruta 51 y 63 c.c. 54 (7260)
Saladillo — Buenos Aires

Dr. Alfredo Witt

AR LE/UT/BE-29 C.I.B.B.I.A
Centro Integral Bahía Blanca de
Inseminación Artificial
Viamonte 5 (8000)
Bahía Blanca — Buenos Aires

Dr. Omar Torquati

AR LE/UT/BE-10 MUNAR Y ASOCIADOS
Calle 54 NQ 797
(1900) La Plata — Buenos Aires

Dr. Carlos Munar

AR LE/UT/BE-27 DR. CRESPO
Garré 880 (6455)
Carlos Tejedor — Buenos Aires

Dr. Pedro Crespo

AR LE/UT/BE-31 CENTRO BIOTECNOLÓGICO SANTA RITA
Saladillo — Buenos Aires

Dr. Carlos Hansen

AR LE/UT/BE-33 CABANA LA ADRIANITA S.A.
Ruta 6 y ruta 210
Alejandro Korn — Buenos Aires

Dra. Adriana Debernardi

AR LE/UT/BE-42 CENTRO ESTACIÓN ZOOTÉCNICA
SANTA JULIA
Córdoba

Dr. Leonel Alisio

AR LE/UT/BE-43 CENTRO GENÉTICO BOVINO EOLIA
Marcos Paz — Buenos Aires

Dr. Guillermo Brogliatti

AR LE/UT/BE-44 CENTRO GENÉTICO DEL LITORAL
Margarita Belén — Chaco

Dr. Gustavo Balbin

AR LE/UT/BE-45 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SAN JOAQUÍN
Carmen de Areco — Buenos Aires

Dr. Mariano Medina

AR LE/UT/BE-46 CENTRO DE INSEMINACIÓN ARTIFICIAL
LA LILIA
Colonia Aldao — Santa Fe

Dr. Fabian Barberis

AR LE/UT/BE-51 Dres. J. INDA Y J. TEGLI
Union — San Luís

Dr. J. Tegli & Dr. J. Inda

AR LE/UT/BE-52 IRAC — BIOGEN
Córdoba

Dr. Gabriel Bo
Dr. H. Tribulo

AR LE/UT/BE-53 UNIDAD MOVIL DE TRANSFERENCIAS DE
EMBRIONES CABA
Carhue — Buenos Aires

Dr. Juan Martin Narbaitz

AR LE/UT/BE-54 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS CABAÑA LA CAPILLITA
Corrientes

Dr. Agustin Arreseigor

AR LE/UT/BE-56 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS EL QUEBRACHO
Reconquista — Santa Fe

Dr. Mauro E. Venturini
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AR LE/UT/BE-57 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS MARIO ANDRES NIGRO
La Plata — Buenos Aires

Dr. Mario Andres Nigro

AR LE/UT/BE-58 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS GENETICA CHIVILCOY
Chivilcoy — Buenos Aires

Dr. Ruben Osvaldo Chilan

AR LE/UT/BE-60 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA C.I.A.T.E.B.
Rio Cuarto — Córdoba

Dr. Ariel Doso

AR LE/UT/BE-61 CENTRO DE TRANSFERENCIA VALDES &
LAURENTI S.H.
Capitán Sarmiento — Buenos Aires

Dr. Ariel M. Valdes

AR LE/UT/BE-62 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA MARCELO F. MIRANDA
Capital Federal

Dr. Marcelo F. Miranda

AR LE/UT/BE-63 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SYNCHROPAMPA S.R.L.
Santa Rosa — La Pampa

Dr. Jose Luis Franco

AR LE/UT/BE-64 DR. CESAR J. ARESEIGOR
Corrientes

Dr. Cesar J. Areseigor

AR LE/UT/BE-65 UNIDAD MOVIL DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA RICARDO ALBERTO VAU-
TIER
Corrientes

Dr. Ricardo Alberto Vau-
tier

AR LE/UT/BE-66 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SOLUCIONES REPRODUCTIVAS
INTEGRALES LA RESERVA
Coronel Dorrego — Buenos Aires

Dr. Silvio Mariano Castro

AR LE/UT/BE-67 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA SANTA RITA
Corrientes

Dr. Gabriel Bo

AR LE/UT/BE-71 CENTRO DE TRANSFERENCIA EMBRIO-
NARIA ”EL BAGUAL”
Presidente Irigoyen-Formosa

Dr. Ricardo Alberto Vau-
tier

AR LE/UT/BE-74 ASOCIACIÓN CIVIL DE
GENETICALECHERA ”ACSAGEN”
Rafaela – Santa FE

Dr. Martín Maciel

AUSTRALIEN

AU ETV0001 Australian Animal Genetics
26 Caraar Creek Lane
Mornington, VIC 3931

Dr. Robert Pashen

AU ETV0004 Bass Valley Embryo Services
6390 Sth Gippsland Hwy
Loch, VIC 3945

Dr. David Morris

AU ETV0006 WR Tindal Embryo Transfer Service
109 Albury Street
Holbrook NSW 2644

Dr. Rick Tindal

AU ETV0007 Total Livestock Genetics
PO Box 105
Campertown, VIC 3260

Dr. Shane Ashworth
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KANADA

CA E022 Clinique Vétérinaire Bon Conseil
324 Notre Dame
Notre-Dame du Bon-Conseil
Québec, J0C 1A0

Dr. René Bergeron

CA E71 Gencor
RR 5
Guelph, Ontario N1H 6J2

Dr. Ken Christie
Dr. Everett Hall

CA E505 Bova Tech Livestock Ltd
Box 5
Shaughnessy, Alberta T0K 2A0

Dr. Murray Jacobson

CA E546 Emtech Genetics Ltd
5758 – 203rd Street
Langley,
British Columbia V3A 1W3

Dr. Gordon K. McDonald

CA E546 Emtech Genetics Ltd
PO Box 148
Hague,
Saskatchewan S0K 1X0

Dr. Doug Bienia

CA E549 E549 (IVF) Abbotsford Veterinary Clinic Ltd
PO Box 524
Unit 200-33648
McDougall Avenue
Abbotsford,
British Columbia V2S 1W2

Dr. Rich Vanderwal
Dr. Martin Darrow

CA E581 RR 3
Owen Sound,
Ontario N4K 5N5

Dr. Everett Hall

CA E586 12700 Hwy 12
Port Perry,
Ontario L9L 1A2

Dr. Roger Holtby

CA E593 Davis-Rairdan Embryo Transplant Ltd
PO Box 590,
Crossfield
Alberta T0M 0S0

Dr. Roger Davis
Dr. Andres Arteaga

CA E607 Mill Bay Veterinary Hospital Ltd
840 Delaune Road
PO Box 128
Mill Bay, British Columbia VOR 2P0

Dr. Chris Urquhart

CA E646 Ontario Embryo Transfer Service
R.R. 1, 5348 Wellington Road 25
Terra Cotta
Ontario L0P 1N0

Dr. Milford Wain

CA E651 West Prince Veterinary Service
PO Box 39
O’Leary, Prince Edward Island C0B 1V0

Dr. Gary Morgan

CA E652 Trans Tech Genetics Ltd
PO Box 8265
Saskatoon,
Saskatchewan S7K 6C5

Dr. Vlad Pawlyshyn

CA E660 E660 (FIV) Clinique vétérinaire Coaticook
490, rue Main Ouest
Coaticook,
Québec J1A 2S8

Dr. Pierre Brassard
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CA E661 E661 (FIV) Clinique Vétérinaire – Saint-Louis
Embrvobec
84 Principale,
Saint-Louis de Gonzague,
Québec J0S 1TO

Dr. Roger Sauvé
Dr. Guy Massicotte

CA E678 Sundown Livestock Transplants Ltd
PO Box 1582
Didsbury,
Alberta, T0M 0W0

Dr. Don Miller

CA E715 Hôpital vétérinaire Ste-Odile Enr
718, montée Ste-Odile
Rimouski,
Québec G5L 7B5

Dr. René L’Arrivée

CA E728 Central Canadian Genetics Ltd
202 Dufferin Ave.
Selkirk,
Manitoba R1A 1B9

Dr. Jack Reeb

CA E733 E733 (FIV) L’Alliance Boviteq Inc
19320 Grand rang Saint-François
Saint-Hyacinthe,
Québec J2T 5H1

Dr. Daniel Bousquet

CA E764 E764 (FIV) Alta Embryo Group Inc
253147 Unit A, Bearspaw Road
Calgary,
Alberta T3L 2P5

Dr. Rod J. McAllister
Dr. Robert E. Janzen

CA E817 Clinique Vétérinaire Ormstown Enr
15, rue Gale
Ormstown,
Québec J0S 1K0

Dr. Mario Lefort

CA E827 E827 (FIV) Landry et Houde Médecins Vétérinaires
216 rue Campagna
Victoriaville,
Québec G6P 6A2

Dr. Richard Landry
Dr. Raymond Houde

CA E866 Clinique Vétérinaire Saint-Alexis
3 rue Landry
Saint-Alexis de Montcalm,
Québec J0K 1T0

Dr. Jacques Cloutier

CA E876 22 rue Principale
Plaisance
Québec J0V 1S0

Dr. Pierre Thibaudeau

CA E885 Livestock Reproductive Technologies Inc.
315 Silverthorn Way N.W
Calgary,
Alberta T3B 4E8

Dr. Martin Wenkoff

CA E896 Clinique vétérinaire de Granby
576, rue Dufferin
Granby,
Québec J2G 8C9

Dr. André Vigneault

CA E915 Clinique vétérinaire Saint-Vallier
440, Montée de la Station
Saint-Vallier,
Québec G0R 4J0

Dr. Albiny Corriveau

CA E933 E933 (FIV) E.T.E. Inc.
3700 Boulevard de la Chaudière
Suite 100
Ste Foy,
Québec G1X 4B7

Dr. Louis Picard
Dr. Marc Dery
Dr. Pierre Clavel
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CA E953 Bovex Canada Corp.
84 Hilldale Crescent
Guelph,
Ontario N1G 4B6

Dr. Louie Nechala

CA E961 Bay of Quinte Veterinary Services
R.R.5
Belleville,
Ontario K8N 4Z5

Dr. Ron Herron

CA E1006 Clinique vétérinaire Rivière-du-Loup
205, rue Lafontaine
Rivière-du-Loup,
Québec G5R 3A6

Dr. Jean-René Paquin

CA E1027 E1027 (FIV) Landry et Houde Médecins Vétérinaires
216 rue Campagna
Victoriaville,
Québec G6P 6A2

Dr. Raymond Houde

CA E1033 Les transferts d’Embryons de l’Est
183 rue Ste-Anne
Rimouski,
Québec G5L 4H2

Dr. Barbara St-Pierre

CA E1044 Kensington Veterinary Clinic Ltd
PO Box 10
Kensington,
Prince Edward Island C0B 1M0

Dr. Melvin Crane

CA E1113 Martime Genetics Ltd
19 Robin Road
R.R. 2
Truro,
Nova Scotia, B2N 5B1

Dr. Errol William Semple

CA E1142 Trans-Bio Génétique Inc.
2145, rang Saint-Edouard
St-Liboire,
Québec J0H 1R0

Dr. Raynald Dupras

CA E1159 Clinique vétérinaire de Saint-Georges
555, rue 130ième Est
Saint-Georges de Beauce,
Québec G5Y 2T4

Dr. Michel Donnelly

CA E1160 Clinique vétérinaire Sagamie Enr
741, Chemin du Pont
Taché Nord
Alma,
Québec G8B 5B7

Dr. Maxime Dessureault

CA E1199 Clinique Vétérinaire St-Arsène Enr
St. Arsène,
Québec G0L 2K0

Dr. Leopold Senéchal

CA E1241 Centre de production d’embryons Damythier
281, rang 5
St-Liguori,
Québec J0K 2X0

Dr. Luc Besner

CA E1266 Embryo Genetics Ltd
PO Box 745
333 Mountain St. South
Morden,
Manitoba R6M 1A7

Dr. David Hamilton
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CA E1368 E1368 (FIV) Maple Hill Embryo Transfer
506 Princess Street
Woodstock,
Ontario N4S 4G9

Dr. Brian Hill

CA E1375 Clinique Vétérinaire Frampton Enr
112 rue Audet
Frampton,
Québec G0R 1M0

Dr. Clermont Roy

CA E1479 Embrun Veterinary Clinic
1753 Route 900
St-Albert
Ontario K0A 3C0

Dr. Luc Besner

CA E1551 Nova Scotia Animal Breeders Co-op.
288 Hawthorne St. Antigonish,
Nova Scotia, B2T 1B8

Dr. Darryl P. Ward

CA E1567 E1567 (IVF) IND Lifetech Inc.
1629 Fosters Way
Delta,
British Columbia V3M 6S7

Dr. Richard Rémillard

CA E1624 Central Veterinary Clinic
4102-64 St. Southwest Industrial Park
Ponoka,
Alberta T4J 1J8

Dr. Bruce Wine

CA E1665 Bow Valley Embryo Transfer Ltd
PO Box 1239
Brooks,
Alberta T1R 1C1

Dr. Rob Stables

SCHWEIZ

CH CH-ET-1131 Swissgenetics
Embryoproduktion
CH-5243 Mülligen

Dr. Rainer Saner

CH CH-ET-1132 Tierarztpraxis,
Embryotransfer
Gabathuler Markus
Plattastutzweg 14
CH-9476 Fontnas

Dr. Fritz Reich
Dr. Andreas Flükiger

CH CH-ET-1133 Embryotransfer
Dr. Pokorny Reinhold
Breitestrasse 31
CH-3213 Kleinbösingen

Dr. Eli Schipper
Dr. Norbert Staüber

ISRAEL

IL HU1 Israel Cattle Breeders Association
25, Arlozorov St
Tel. Aviv 62488

Dr. Haim Shturman

NYA ZEELAND

NZ NZEB02 Animal Breeding Services Ltd
Kihikihi ET Centre
3680 State Highway 3,
RD 2
Hamilton

Dr. John David Hepburn
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FÖRENTA STATERNA

US 99MI105 E4 Northstar Select Sires
2471 4th ST
Shelbyville, MI 49344

Dr. Jeffrey Adams

US 94VT065 E524 Connvet
RR. 2, Box 242
Chester, VT

Dr. Roy Homan

US 96VA091 E530 Blue Ridge Embryos
364 Jennelle RD
Blacksburg, VA

Dr. Anne B. Kulp

US 91TN006 E538 Harrogate Genetics
6664 Cumberland Gap PKWY
Harrogate, TN 37752

Dr. Edwin Robertson

US 91TN007 E538 Harrogate Genetics
6664 Cumberland Gap PKWY
Harrogate, TN 37752

Dr. Sam Edwards

US 91IA029 E544 Westwood Embryo Services
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. James West

US 91WI039 E547 Paradocs Embryo Transfer, INC
121 Packerland DR
Green Bay, WI 54303

Dr. Scott Armbrust

US 91TX050 E548 Buzzard Hollow Ranch
500 Coates RD,
Granbury, TX 67048

Dr. Brad Stroud

US 91PA043 E560 Penn England Embryo Transfer
RD 1, Box 151A
Williamsburg, PA 16693

Dr. Barry England

US 94OH071 E563 Moulton Embryos
14318 Moulton-HUF.
Amanda RD
Wapakoneta, OH 45895

Dr. Virgil J. Brown

US 94OH068 E565 Midwest Genetics
3883 Klondike RD
Delaware, OH 43015

Dr. Tye J. Henschen

US 91NY023 E582 Delaware Valley Veterinary Services
Andes Star RT, Box 259
Delhi, NY 13753

Dr. Brad Pedersen

US 91MN046 E594 Future Genetics Embryo Transfer Service
19968 County RD 20
Lewiston, MN 55952

Dr. Clair D. Sauer

US 93WA061 E600 Mount Baker Veterinary and Embryo
Transfer Services
9320 Weidkamp RD
Lynden, WA 98264

Dr. Blake Bostrum
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US 96IA086 E608 Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51520

Dr. Paul Vanroekel
Dr. Daryl Funk
Dr. Julie Koster

US 91IA016 E608 91IA016
(FIV)

Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51520

Dr. David Faber

US 05IA120 E608 05IA120
(FIV)

Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51250

Dr. Jon Schmidt

US 06MT122 E608 Trans Ova Genetics
9033 Walker RD
Belgrade, MT 59714

Dr. Jon Schmidt

US 98KY101 E625 Kentucky- Bluegrass Genetics
4486 Jackson RD
Eminence, KY 40019

Dr. Cheryl Feddern Nelson

US 92WI057 E631 VRS INC
3559 Pioneer RD
Verona, WI 53593

Dr. Robert Rowe

US 94MI074 E636 GGS Genetics
1200 Stillman RD
Mason, MI 48854

Dr. John D. Gunther

US 97TX095 E640 Bova Gen
414 Pioneer RD
Seguin, TX

Dr. Boyd Bien

US 91IL002 E648 North Central Embryo
W 6070 Advance RD
Monroe, WI 53566

Dr. Lawrence W. Strelow

US 91WI045 E655 Sunshine Genetics, INC
W7782, Hwy 12
Whitewater, WI 53190

Dr. Chris Keim
Dr. Dan Hornickel

US 95PA082 E664 Van Dyke Veterinary Clinic
4994 Sandy Lake Greenville RD
Sandy Lake, PA 16145

Dr. Todd Van Dyke

US 91CA035 E689 RuAnn Dairy
7285 W Davis AVE
Riverdale, CA 93656

Dr. Kenneth Halback

US 91CA040 E692 Webb ET Services West
1319 Prairie Flower RD
Turlock, CA 95480

Dr. James Webb

US 05NC114 E705 Kingsmill Farm II
5914 Kemp RD
Durham, NC 27703

Dr. Samuel P. Galphin

US 05NC117 E705 S. Galphin Services
6509 Saddle Path Circle
Raleigh, NC 27606

Dr. Samuel P. Galphin

US 91NY013 E706 Reproductive Solutions
346 County Route 3
Ancramdale, NY 12503

Dr. Mark E. Henderson

US 91WI015 E722 Malin Embryo Transfer
999 B West Main ST
Waupun, WI 53963

Dr. Stephen Malin

SVL 50/60 Europeiska unionens officiella tidning 23.2.2008



ISO-
kod

Godkännande nr

Namn och adress Gruppens veterinär
Samlingsgrupp Produktions-

grupp

US 98OR099 E723 Paradise West Embryo Transfer Service
241 S. Main, PO Box 69
Banks, OR 97106

Dr. Steve Vredenburg

US 91WI033 E725 Midwest Embryo Transfer Service
1299 South Shore DR
Amery, WI 54001

Dr. David B. Duxbury

US 91KS028 E726 Sun Valley Embryo Transfer, PA
3104 West Pleasant Hill RD
Salina, KS 67401

Dr. Glenn Engelland

US 94IN067 E739 Embryo Transfer Services
4958 US 35N
Richmond, IN 47374

Dr. A. R. Dalessandro

US 92MD058 E745 Catoctin Embryo Transfer
4339 Ridge RD
Mt. Airy, MD 21771

Dr. William. L. Graves

US 92MN048 E754 Portland Prairie Embryo Services
11636 Snake Point DR
Caledonia, MN 55921

Dr. Charles D. Wray

US 92MD059 E755 New Vision Transplants
456 Springs RD
Grantsville, MD

Dr. Ronald M. Kling

US 91PA026 E768 Cornerstone Genetics
1489 Grandview RD
Mt Joy, PA 17552

Dr. Larry Kennel

US 91WI010 E778 River Valley Veterinary Clinic
E5721 CTH B
Plain, WI 53577

Dr. John Schneller

US 91WI011 E778 River Valley Veterinary Clinic
E5721 CTH B
Plain, WI 53577

Dr. Mike Kieler

US 92VA055 E794 2420, Grace Chapel RD
Harrisonburg, VA 22801

Dr. Randall Hinshaw

US 92VA056 E794 2420, Grace Chapel RD
Harrisonburg, VA 22801

Dr. Sarah S. Whitman

US 04TN113 E795 Large Animal Services
Embryo Transfer Center
272 Bowers RD
Greeneville, TN 37743

Dr. Mitchell L. Parks

US 92NY057 E808 Impatiens Embryo Transfer
719 County HWY 18
South New Berlin, NY 13843

Dr. Pamela Powers

US 91ME001 E812 New England Genetics
RR1, Box 2630
Turner, ME

Dr. Richard Whitaker

US 94IL070 E814 Huels Embryo Transfer Service
RR2 Box 95A
Altamount, IL 62411

Dr. Stanley F. Huels

US 93NC061 E880 Jafral Holsteins
Rt 1, Box 518
Hamptonville, NC 27020

Dr. Michael E. Whicker

US 91WI047 E840 Buchner Embryo Transfer Services
1725 Asplund CT
Bloomer, WI

Dr. Eugene Buchner
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US 05GA115 E835 Bickett Genetics
455 Brotherton LN
Chickamauga, GA 30707

Dr. Todd J. Bickett

US 93WI060 E857 Emquest Embryo Transfer Service
2400 Eastern AVE
Plymouth, WI 53073

Dr. Byron W. Williams

US 06UT122 E870 Canyon Breeze Genetics
327 W 800 N
Minersville, UT 84752

Dr. John M. Conrad

US 99TX104 E874 Ultimate Genetics/Camp Cooley,
Rt 3, Box 745
Franklin, TX 77856

Dr. Joe Oden
Dr. Dan Miller

US 96TX088 E928 Ultimate Genetics/Normangee
41402 OSR
Normangee, TX 77871

Dr. Joe Oden
Dr. Dan Miller

US 91TX012 E948 Veterinary Reproductive Services
8225 FM 471
South Castroville, TX 78009

Dr. Sam Castleberry

US 03FL101 E948 Sacramento Farms
104 Crandon BLVD, Suite 420
Key Biscayne, FL 33149

Dr. Richard Castleberry

US 96CO084 E964 Genetics West
17890 Weld County RD 5
Berthoud, CO 80513

Dr. Thomas L. Rea

US 91PA022 E996 Next Generation ET
3162 Oregon Pike
Leola, PA 17540

Dr. Allen Rushmer

US 91WI038 E1053 Segga E.T., S.C.,
306 S Pine ST
Weyauwega, WI 54983

Dr. Scott Allenstein

US 97MT094 E1060 Reyher Embryonics
7195 Thorpe RD
Belgrade, MT 59714

Dr. Darrel DeGrofft

US 96OR085 E1090 Precision Embryonics, INC
11380 Little River RD
Glide, OR 97443

Dr. Gregory J.K. Garcia

US 02CA005 E1090 Rocking S Ranch
2400 Los Ceretos RD
La Grange, CA 95329

Dr. Greg Garcia

US 96WI093 E1093 Wittenberg Embryo Transfer
102 E Vinal ST
Wittenberg, WI 54499

Dr. John Prososki

US 02ID106 E1107 Western Genetics, INC
2875 E 3000 N
Sugar City, ID 83448

Dr. Galen B. Lusk

US 06OR125 E1107 Sutton Creek Cattle Company
39172 Old Hwy 30
Baker City, OR 97814

Dr. Galen B. Lusk

US 93MD062 E1139 Mid Maryland Dairy Veterinarian
11349 Robinwood DR
Hagerstown, MD 21740

Dr. John Heizer
Dr. Matthew E. Iager
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US 93MD063 E1139 Mid Maryland Dairy Associates
11349 Robinwood DR
Hagerstown, MD 21740

Dr. Tom Mercuro

US 06OK124 E1181 Reproduction Enterprises
908 N Prairie RD
Stillwater, OK 74075

Dr. Gregor Morgan

US 98OH102 E1260 Wellington Veterinary Clinic
PO Box 387. 48015 S.R.18
Wellington, OH 44090

Dr. Imre Orosz

US 98MD100 E1284 Chestertown Animal Hospital
10530 Augustine Herman HWY
Chestertown, MD 21620

Dr. Gary R. Hash

US 97TN098 E1326 Young Embry Transfer
53 Blue Springs LN
Hillsboro, TN 37342

Dr. Christy Young

US 02CA106 E752 Lander Veterinary Clinic
2930 Lande Ave.
Turlock, CA 95380

Dr. Larry Lanzon

US 02TX107 E1482 OvaGenix,
4700 Elmo Weedon RD #103
Collage Station, TX 77845

Dr. Stacy Smitherman

US 06TX126 E1482 Smith Genetics
1316 PR 2231
Giddings, TX 78942

Dr. Gary Moore

US 05WI116 E1554 Reprovider, LLC
2007 Excalibur DR
Janesville, WI 53546

Dr. Rick Faber

US 06VA127 E1592 Patrick Comyn
110 South Main ST
Madison, VA 22727

Dr. Patrick Comyn

US 06OH121 E1612 Nathan Steiner
10369 Fulton RD
Marshalville, OH 44645

Dr. Nathan Steiner

US 05IA119 E1685 Westwood Embryo Services Inc
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. Justin Helgerson

US 04KY110 E625 Lutz Brookview Farm
4475 Fairfield RD, Box 74
Fairfield, KY 40020

Dr. Cheryl Nelson

US 04WI109 E1257 Beck Embryo Transfer,
LLC S 448 Nilsestuen RD
Cashton, WI 54619

Dr. Brent Beck

US 06IA128 E1717 Westwood Embryo Services INC
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. Mike Pugh

US 06ID129 E1327 Countryside Veterinary Clinic
2724E 700 N
St. Anthony, ID 83445

Dr. Richard Geary

US 07CA133 E1664 RuAnn Dairy
7285 W Davis AVE
Riverdale, CA 93656

Dr. Alvaro Magalhães
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US 07ID134 E1127 Pat Richards, DVM
1215E 200S
Bliss, ID 83314

Dr. Pat Richards

US 07MO131 E608 Trans Ova Genetics
12425 LIV 224
Chillicothe, MO 64601

Dr. Tim Reimer

US 07TX130 E640 K Bar C Ranch
3424 FR 2095
Cameron, TX 76520

Dr. Boyd Bien

US 03TX112 E928 Diamond A Ranch,
RT. 1, Box 35C,
Dime Box, TX 77853

Dr. John Shull

US 07NC132 E705 Castalia Cattle Company,
960 Collins Mill RD
Castalia, NC 27816

Dr. Samuel P. Galphin

US 07WI133 E803 Roberts Veterinary Service,
108 W Main ST
Roberts, WI 54023

Dr. Marvin J. Johnson

US 07IA135 E1685 PVC Embryo Services
110 Hyman DR
Postville, IA 52162

Dr. Justin Helgerson

US 07-WI-136 E1682 The Practice Veterinary Service, LLC
5752 CTY TRK M
Junction City, WI 54443

Dr. Matthew Dorshorst

US 07-OH-137 E1662 Eastern Ohio Embryo & Herd Health Servi-
ces
44720 CR 55
Coshocton, OH 43812

Dr. Rob Stout
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KOMMISSIONENS BESLUT

av den 18 februari 2008

om ändring av beslut 2006/766/EG avseende förteckningen över tredjeländer och delar av
tredjeländer från vilka det är tillåtet att importera fiskeriprodukter i alla former för användning

som livsmedel

[delgivet med nr K(2008) 555]

(Text av betydelse för EES)

(2008/156/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 854/2004 av den 29 april 2004 om fastställande av
särskilda bestämmelser för genomförandet av offentlig kontroll
av produkter av animaliskt ursprung avsedda att användas som
livsmedel (1), särskilt artikel 11.1, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 854/2004 fastställs särskilda be-
stämmelser för genomförandet av offentliga kontroller
av produkter av animaliskt ursprung. I artikel 11 i den
förordningen fastställs att det ska upprättas en förteck-
ning över tredjeländer och delar av tredjeländer från vilka
det är tillåtet att importera vissa produkter av animaliskt
ursprung, och där fastställs kriterier som ska beaktas när
en sådan förteckning upprättas.

(2) I kommissionens beslut 2006/766/EG av den 6 november
2006 om fastställande av en förteckning över de tredje-
länder och delar av tredjeländer från vilka import av
musslor, tagghudingar, manteldjur, marina snäckor och
fiskeriprodukter är tillåten (2) fastställs vilka tredjeländer
som uppfyller de kriterier som avses i artikel 11.4 i för-
ordning (EG) nr 854/2004 och som därför kan garantera
att de produkter som exporteras till gemenskapen upp-
fyller de hygienkrav som fastställs för att skydda konsu-
menternas hälsa.

(3) Bilaga II till det beslutet innehåller en förteckning över
tredjeländer och delar av tredjeländer från vilka det är
tillåtet att importera fiskeriprodukter i alla former för
användning som livsmedel.

(4) Armenien ingår för närvarande i bilagan, men endast för
import av levande, viltfångade kräftor. En inspektion som
kommissionen genomförde i Armenien i mars 2007 vi-
sade att relevanta hygienkrav för värmebehandlade och
frysta viltfångade kräftor efterlevs. För Armenien bör för-
teckningen därför utökas till att också omfatta värmebe-
handlade, viltfångade kräftor och frysta viltfångade kräf-
tor.

(5) Montenegro, som för närvarande förtecknas i bilaga II till
beslut 2006/766/EG men bara för import av hel färsk
havsfångad fisk har tillhandahållit vetenskapliga uppgifter
och inkommit med ytterligare en ansökan om godkän-
nande av import av sötvattenkräftor från Montenegro.
Den nuvarande begränsningen bör därför utgå. Import
av fiskeprodukter bör tillåtas.

(6) Bosnien och Hercegovina ingår för närvarande inte i för-
teckningen i bilaga II till beslut 2006/766/EG. Kommis-
sionen genomförde en inspektion i landet den 29 augusti
till den 2 september 2005. De behöriga myndigheterna
har lämnat alla nödvändiga garantier för att relevanta
hygienkrav uppfylls. Bosnien och Hercegovina bör därför
tas med i förteckningen över tredjeländer från vilka med-
lemsstaterna får godkänna import av fiskeprodukter.

(7) Bulgarien och Rumänien ingår för närvarande i förteck-
ningen i bilaga II till beslut 2006/766/EG. Då förteck-
ningen avser tredjeländer blev dessa poster emellertid
ogiltiga i och med dessa länders anslutning till Europe-
iska unionen. Förteckningarna för dessa två medlemssta-
ter bör därför utgå.

(8) I bilaga I till beslutet förtecknas de tredjeländer från vilka
det är tillåtet att importera musslor, tagghudingar, man-
teldjur och marina snäckor i alla former för användning
som livsmedel. Fotnot 6 i bilaga II gäller Marocko och
ytterligare krav för vissa beredda musslor. För konsekven-
sens skull bör dessa krav flyttas till bilaga I.

(9) Beslut 2006/766/EG bör därför ändras i enlighet med
detta.

(10) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.
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(1) EUT L 139, 30.4.2004, s. 206. Rättad i EUT L 226, 25.6.2004,
s. 83. Förordningen senast ändrad genom rådets förordning (EG) nr
1791/2006 (EUT L 363, 20.12.2006, s. 1).

(2) EUT L 320, 18.11.2006, s. 53.



HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagorna I och II till beslut 2006/766/EG ska ersättas med
texten i bilagan till det här beslutet.

Artikel 2

Detta beslut ska tillämpas från och med den 1 mars 2008.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 18 februari 2008.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

”BILAGA I

Förteckning över tredjeländer från vilka det är tillåtet att importera musslor, tagghudingar, manteldjur och
marina snäckor i alla former för användning som livsmedel

(Länder och områden i enlighet med artikel 11 i förordning (EG) nr 854/2004)

ISO-kod Land Anmärkningar

AU AUSTRALIEN

CL CHILE Endast frysta eller beredda musslor, tagghudingar, manteldjur och marina snäckor.

JM JAMAICA Endast marina snäckor.

JP JAPAN Endast frysta eller beredda musslor, tagghudingar, manteldjur och marina snäckor.

KR SYDKOREA Endast frysta eller beredda musslor, tagghudingar, manteldjur och marina snäckor.

MA MAROCKO Beredda musslor av arten Acanthocardia tuberculatum ska åtföljas av a) ett kompletterande
hälsointyg i enlighet med förlagan i del B i tillägg V till bilaga VI till kommissionens
förordning (EG) nr 2074/2005 (EUT L 338, 22.12.2005, s. 27), b) analysresultaten av ett
test som visar att musslorna inte innehåller sådana halter av paralytiskt skaldjursgift (PSP)
som kan påvisas genom bioassay.

NZ NYA ZEELAND

PE PERU Endast frysta eller beredda musslor, tagghudingar, manteldjur och marina snäckor.

TH THAILAND Endast frysta eller beredda musslor, tagghudingar, manteldjur och marina snäckor.

TN TUNISIEN

TR TURKIET

UY URUGUAY

VN VIETNAM Endast frysta eller beredda musslor, tagghudingar, manteldjur och marina snäckor.
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BILAGA II

Förteckning över tredjeländer och delar av tredjeländer från vilka det är tillåtet att importera fiskeriprodukter i
alla former för användning som livsmedel

(Länder och områden i enlighet med artikel 11 i förordning (EG) nr 854/2004)

ISO-kod Land Anmärkningar

AE FÖRENADE ARABEMIRATEN

AG ANTIGUA OCH BARBUDA Endast levande kräftdjur.

AL ALBANIEN

AM ARMENIEN Endast levande viltfångade kräftor, värmebehandlade viltfångade kräftor och
frysta viltfångade kräftor.

AN NEDERLÄNDSKA ANTIL-
LERNA

AR ARGENTINA

AU AUSTRALIEN

BA BOSNIEN OCH HERCEGO-
VINA

BD BANGLADESH

BR BRASILIEN

BS BAHAMAS

BY VITRYSSLAND

BZ BELIZE

CA KANADA

CH SCHWEIZ

CI ELFENBENSKUSTEN

CL CHILE

CN KINA

CO KOLOMBIA

CR COSTA RICA

CU KUBA

CV KAP VERDE

DZ ALGERIET

EC ECUADOR

EG EGYPTEN

FK FALKLANDSÖARNA

GA GABON

GD GRENADA

GH GHANA

GL GRÖNLAND

GM GAMBIA
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ISO-kod Land Anmärkningar

GN GUINEA (CONAKRY) Endast fisk som inte har genomgått någon annan form av bearbetning eller
beredning än bortskärande av huvud, rensning, kylning eller frysning.

Den minskning av frekvensen fysiska kontroller som föreskrivs i kommissio-
nens beslut 94/360/EG (EGT L 158, 25.6.1994, s. 41) ska inte gälla.

GT GUATEMALA

GY GUYANA

HK HONGKONG

HN HONDURAS

HR KROATIEN

ID INDONESIEN

IN INDIEN

IR IRAN

JM JAMAICA

JP JAPAN

KE KENYA

KR SYDKOREA

KZ KAZAKSTAN

LK SRI LANKA

MA MAROCKO

ME MONTENEGRO

MG MADAGASKAR

MR MAURETANIEN

MU MAURITIUS

MV MALDIVERNA

MX MEXIKO

MY MALAYSIA

MZ MOÇAMBIQUE

NA NAMIBIA

NC NYA KALEDONIEN

NG NIGERIA

NI NICARAGUA

NZ NYA ZEELAND

OM OMAN

PA PANAMA

PE PERU

PF FRANSKA POLYNESIEN

PG PAPUA NYA GUINEA
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ISO-kod Land Anmärkningar

PH FILIPPINERNA

PM ST PIERRE OCH MIQUELON

PK PAKISTAN

RS SERBIEN

Inkluderar inte Kosovo enligt
FN:s säkerhetsråds resolution
1244 av den 10 juni 1999.

Endast hel färsk havsfångad fisk.

RU RYSSLAND

SA SAUDIARABIEN

SC SEYCHELLERNA

SG SINGAPORE

SN SENEGAL

SR SURINAM

SV EL SALVADOR

TH THAILAND

TN TUNISIEN

TR TURKIET

TW TAIWAN

TZ TANZANIA

UA UKRAINA

UG UGANDA

US FÖRENTA STATERNA

UY URUGUAY

VE VENEZUELA

VN VIETNAM

YE JEMEN

YT MAYOTTE

ZA SYDAFRIKA

ZW ZIMBABWE”
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